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Degree of phonological correspondence in phonetic writing systems:  
Contrasting the writing systems of Sakha and Modern Korean 

 

EBATA Fuyuki 
 

This paper provides a contrastive analysis on the writing systems of Sakha and Modern 

Korean. Both languages use a phonetic writing system and exhibit rich patterns in their 

morphophonemic alternation. In spite of this similarity, the two languages show 

difference in the degree of how phonetically consistent with morphophonemic alternation. 

The orthography of Sakha tries to be phonetically consistent, while that of Modern 

Korean tends to be consistency in indicating morphemes. 
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1.  

 (2005)  

1 1

1  

 

1   
   

 сүк /sük/  сүгэн /sügen/  

 Tag /ta:k/  Tage /ta:gə/  

 друг /druk/  друга /druga/  

 

(1) (2)

as at as
at /t/

/k/ at 2 1

/at/ /ak/
2  

 

(1) ас /as/  ас-ка /as-ka/  ас-пар /as-par/  

(2) ат /at/  ак-ка /ak-ka/  ап-пар /ap-par/  

 

2

(3) 1 (4)(5)
                                                      
1 сүк /sük/ {g}

сүк-тэ /sük-te/, 
сүк-пүт /sük-püt/  
2 /ak/

/at/
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(3) эп /ep/  эп-пит /ep-pit/  эб-эн /eb-en/  

(4) кэрт /kert/  кэр-пит /ker-pit/  кэрд-эн /kerd-en/  

(5) илт /ilt/  ил-пит /il-pit/  илдь-эн /ilž-en/  

 

(4) {kert}

(5) {ilt}

(4)

/ž/ 3  

4

 

 

2.  (1994)  
 (1994) 

 (1994)  

IPA  

 (1994: 22-23) 

 

1

100% 15 [dʒɯːgo] [dʒɯːŋo] 

                                                      
3 /ket/, /it/

  
4 1929 1939

Böhtlingk (1851)  
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3.  

 (1994) 

 

knight knee write wrong
17  (1985: 423) 

ch sh 2 1

night
right  

2 aimer
 

 

 2   3   
aime aimont  amō amāmus 

aimes aimez  amās amātis 

aime aiment  amat amant 

*   *  

 

2 aimer 1SG, 2SG, 3SG, 3PL 6

ent
vraiment /vremɑ/ content /cotɑ/ ent /ɑ/

ent  

livre / livres noir / noire

 

                                                      
5 

 
6  (1994: 21) 3 3
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 (1994: 21) 

 

 

4.  

7  

3

(2004)  (2013)  (2000)  (2016) 

{ } / / 

2000 8  

 

(A)  

{ui} {ui} /ui/
9 /i/ /e/

/e/
10  

 

4   

 /ui/  /i/  /e/ 

 {uihoe} /uihoe/   {hoeui} /hoei/   {ui} /e/  

 

(B)  

                                                      
7 

1988 1
 (1975: 254) 

 (2010: 171) 
3  (2003: 

148)  
8  
9 /eu/  
10  
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-  {gieok-ryeok}

/gieong-nyeok/

(3) (5)  

 

5   
   

 {os} /ot/   {os-i} /os-i/   {os-man} /on-man/ 

 

 {gaps} /gap/   {gaps-i} /gaps-i/   {gaps-man} /gam-man/ 

 

 {eops-ta} /eop-t’a/ 

 

 {eops-eo} /eops-eo/ 

 

 {eops-neun} /eom-neun/ 

 

 

5
11

 

 

(C)  

 

 

                                                      
11 /n/  (2004: 118) 

 /bulgogi/  /mulk’ogi/ 
 (2016: 65) 

 /balbyeong/  /balp’yeong/
 (2016: 46) /n/  /mullyak/

/n/ /l/  /hanyak/

1
1

 (2013: 205) 1
 (1993: 13) 1 1
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(6)   {pap meokta} /pam meokt’a/  

(7)   {pap masissta} /pam masitt’a/  

 

{s}/t/ {mos}/mot/

/d/ 5 /s/
12  

 

(8)   {os ipta} /od ipt’a/  

(9)   {mos oda} /mod oda/  

 

3

 

 /an/    /an 

gada/   /an meokt’a/  

 /ida/  /anida/

 /an/  /ida/

 /n/ 2  /anida/ 

 [1] /ida/ 

/anida/ 

[2] /ida/  /i/ 

/anida/ 

X  anida X  

 

5.  
1 /r/

  {yori} /yori/  

{muryo} /muryo/ /n/

  {hangukyori} /hangungnyori/  

                                                      
12  (2013) /n/
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13

 {yuk} 

/yuk/  {sip} /sip/  {sipyuk} /simnyuk/

 {yuwol} /yuwol/  {siwol} /siwol/

1  

 {masissta} /masitt’a/

 {maseopsta} /madeopt’a/

 {myeochwol} /myeodwol/

 {myeochil} /myeochil/

1 2
14  

4 5

 {o-da} /o-da/

 {wa-seo} /wa-seo/

15  

 

6.  
2

6  

3
                                                      
13  (2017) /n/

 
14 2

/i/
4 /i/ /y/

  {hangukyori} /hangungnyori/  
{hangukeumsik} /hangugeumsik/  
15 
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6   
   

 

{at} {ak-ka}  

{ker-pit} {kerd-en}  

/at/ /ak-ka/  

/ker-pit/ /kerd-en/  

 

 

{os}  {os-i}  

{gaps}  {gaps-i}  

 /ot/  /os-i/  

 /gap/  /gaps-i/  
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